Tixbih Fonetiku

It-tixbih fonetiku li ser insemmi bejn il-Malti u ilsna ohra
buwa tixbih aééidentali; jigifieri tixbih li nsibuh filsna 1i ma’
ghandhomx x’jagsmu ma’ xulxin, Sg hawn biss ac¢¢identali ghax
imbaghad il-fenomenu fonetiku jista’ jkun ged jobdi l-istess ligi
fonetika. '

Ix-xebh tal-

I1-Likwidi fil-Malti Rumang u f1-“0ld Enghsh ”

(a) Fi-Old English

il-hsejies f, s, th (fil-kelma Ingliza “thick”) u th (fil-kelma
Ingliza “that) meta jahtbu bein zewg vokali u wahda mill-kon-
sonanti likwidi jew nasali minn “voiceless” isiru “voiced”. Fil-
Malti Rumanz, fost kliem qadim missellef mill-Isqalli nsibu
© yuhud 1li meta fil-lingws, originali ghandhom konsonanti
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iikwida fl-istess sillaba jew sillaba diversa, il-konsonanti ta’ bla
iehen (woiceless) gqabilha jew warajha titlehhen, jigifieri ssir
voiced. :

Ezempji mill-Old English:—

O. E. ofer (over) tingara “over/; efne (even) tingarg “evne”;
jaelsian (fo purify) tinqara “faelzjan; haesel (hazel) tingara
“haezel, faethm (fathom) tingara bit-th imlehhna bhal fil-
kelma then.

Bzempji mili-Malti Rumang:—

Taljan “cardell - (ino) fil-Malti ssir “gardell”; jigifieri “k”
tinbidel g mhabba l-konsonanti likwida r. U ghall-istess raguni
1-kelma Taljana “cameo” ssir “gamew” fil-Malti; “condotto’ ssir
“gandott”, Sqalli “panduliari” ssir “bandal”. Immg £ kliem
Rumanz missellef fi zmien iZjed ’il hawn dan it-tibdil ma bagax
jsir. Hekk Taljan “cardinale” saret “Kardinal” u mhux “gar-
dinal”; “tarka’” baqghet ‘“tarka” u ma saretx “targa’” ecc.

(b) Fil-Malti ghandng r-regula fonetikg li meta konsonanti
tal-hoss (voiced) tiltaqga’ ma’ ohra ta’ bla hoss (voiceless) l-ew-
wel wahda titlef il-hoss taghha skond il-Formula fonetika tieghi
V-4+B=B. Regula ohra fonetika tal-Malti hi 1i konsonanti tal-
hoss 1i jahbtu fl-ahhar tal-kelmg jitilfu l-noss !igifieri jinbidlu
f’sehbithom ta’ bla hoss.

Fil-Germaniz insibu ezempii 1i jagblu mal—Maltl. Naghtu
ezempju mill-ewwel reguia. Fil-Malti b hija konsonanti tal-hoss
(voiced) u t ta’ bla hoss (Voiceless); ghalhekk bt=pt Ez:. biiehi
tingara ptiehi. Fil-Germaniz il-konsonanti d tingara ¢ fil-kelma
Médchen (tifla) u tingara ¢ ukoll ghax, bhal fil-Malti gieghda
fl-ahhar tal-kelma, f’rad (rota). “G” tingarg “k” fil-kelmiet jagd
(jakt) ghax d 1li tahbat fi-ahhar titlef lehenha u ttellef dak ta’
g. Tingara wkoll “k” ghall-istess raguni fil-kelmg ‘“Talg” ‘“g”
(talk).

MISTRIEH. Nahseb li mhux kulhadd jittendi li dil-kelma
ghandha zewg funzjonijiet grammatikali. Mistrieh hija jew (1)
Nom. (Ez Il-mistrieh ifejjaq) jew (2) Aggettiv. (BEZ, Ragel mist-
rieh jiflah ghax-xoghol.) Fis-sentenza li gejja mistrieh taghmel
ix-xoghol ta’ (1) Nom. u (2) Aggettiv.

“Min ma jafx x’inhu mistrieh (Nom) ghax dejiem sejjer
gatt ma jhoss ruhu mistrieh (Agg.) BEAUSSIER fid-dizjunarju
tieghu jaghti Zewg forom. Jikteb in-nom mimmat mill-eghruqg
RW.H. Mustarah . s.m. Lieux, Lieuxr d'aisance, commodités,

latrine — Resting place, privy (HAVA) u musiarip “adj. v. Qui est

a son aise, commodément, reposé, Mustardh (nom) bil-Malti ssir
“mistrieh”; mustarih (agg.) issir mistrih — distinzjoni ortogra-
fika 1i tagbel ma’ dik grammatikali.




